










E D G E  T O  E D G E  M I N I M A L  D E S I G N

Minimalist design is a style that focuses on the 

essentials, eliminating the superfluous to create 

clean and functional spaces where aesthetics 

elevate the living quality through simple lines, 

high-quality materials, and a neutral color palette.

Purasistemi embodies this vision with its "edge to 

edge" design, characterized by two ultra-thin edges 

that enclose a cover made of fine wood or other 

materials: a minimal, refined, and functional 

element that integrates perfectly with the 

architecture of your home.

Il design minimale è uno stile che si concentra 

sull’essenziale, eliminando il superfluo per creare 

spazi puliti e funzionali, in cui l'estetica eleva la 

qualità abitativa attraverso linee semplici, materiali 

di alta qualità e una palette di colori neutri.

Purasistemi incarna questa visione grazie al design 

“edge to edge”, caratterizzato da due bordi 

sottilissimi che racchiudono una cover di legno 

pregiato o di altro materiale: un elemento minimale, 

raffinato e funzionale, che si integra perfettamente 

con l’architettura della tua casa.



Anta rasomuro

Flush-to-wall sash

R A S O M U R O  I N T E R N O F L U S H - T O - W A L L  I N T E R I O R

Our flush-to-wall interior windows represent the 

pinnacle of innovation and design. Without a visible 

frame, glazing bead and hinges, the only thing 

perceptible from the inside is the sash, with a 

section of just 60mm.

A clean and contemporary design that matches any 

style of decor, offering an elegant, discreet 

appearance and easier maintenance due to the 

absence of visible elements.

I nostri serramenti rasomuro interni rappresentano 

l’apice dell’innovazione e del design. Senza telaio, 

fermavetro e cerniere visibili, a vedersi all'interno è 

unicamente l'anta, con una sezione di soli 60mm.

Un design pulito e contemporaneo, che si accorda 

con qualsiasi stile di arredamento, offrendo un 

aspetto elegante, discreto e di più facile 

manutenzione, grazie all'assenza di elementi 

visibili. 



Telaio incassato

Four-sided recessed frame

T U T T O V E T R O  E S T E R N O S E A M L E S S  G L A S S  V I E W

Our windows are fully recessed on all four sides, 

showing only the glass on the outside: this 

innovative design maximizes the entry of natural 

light, offering a total panoramic view. 

The absence of visible frames dramatically 

increases security and reduces the need for 

maintenance.

Le nostre finestre sono completamente incassate 

sui quattro lati, mostrando all’esterno solo il vetro: 

questo design innovativo permette di massimizzare 

l’ingresso della luce naturale, offrendo una vista 

panoramica totale.

L'assenza di telai visibili aumenta inoltre la 

sicurezza e riduce la necessità di manutenzione. 



F I N I T U R A  L E G N O W O O D  F I N I S H I N G

For our finishes, we offer a selection of 8 fine woods 

to ensure timeless quality and beauty. The choice of 

materials such as Slavonian Oak and Canaletto 

Walnut, distinguished by unique grain patterns and 

luxurious aesthetics, allows for the perfect match 

with existing decor, ensuring deep stylistic 

coherence in every space.

Per le nostre finiture offriamo una selezione tra 8 

legni pregiati, per garantire qualità e bellezza senza 

tempo. La scelta di materiali come il Rovere Slavonia 

e il Noce Canaletto, contraddistinti da venature 

uniche e da un'estetica lussuosa, permette di trovare 

sempre l’abbinamento perfetto con l’arredamento 

esistente, garantendo profonda coerenza stilistica in 

ogni spazio.



F I N I T U R A  R A L R A L  F I N I S H I N G

For those who prefer a painted finish, we offer 8 

different solutions, applied with high-quality 

interior paint. To achieve different textures, we use 

two types of wood: Tulipwood, which offers a 

smooth, uniform, and refined lacquer, and Brushed 

Fir, for a more textured and structured finish with a 

more natural effect.

A chi preferisce una finitura verniciata offriamo 8 

diverse soluzioni, applicate con vernice da interni di 

altissima qualità. Per ottenere texture differenti, 

utilizziamo due tipi di legno: Toulipè, che offre una 

laccatura liscia, uniforme e raffinata e Abete 

Spazzolato, per una finitura più materica e 

strutturata, dall'effetto più naturale.



F I N I T U R A  A L L U M I N I O A L U M I N U M  F I N I S H I N G

Our finishes for aluminum profiles are the result of 

meticulous research, inspired by the philosophy of 

minimal design, a selection of elegant and material 

tones, perfect for those seeking a refined aesthetic. We 

offer five electrocolor finishes, known for their 

refinement and prestige, and three textured finishes, 

ideal for those who desire a more material and tactile 

effect. Additionally, it is possible to choose any color 

from the RAL color chart to achieve the perfect shade 

you desire.

Le nostre finiture per i profili in alluminio sono il 

risultato di una meticolosa ricerca, ispirata dalla 

filosofia del minimal design, una selezione dai toni 

eleganti e materici, perfette per chi cerca un'estetica 

raffinata. Offriamo cinque finiture in elettrocolore, 

note per la loro raffinatezza e pregio, e tre finiture 

strutturate, ideali per chi desidera un effetto più 

materico e tattile. Inoltre è possibile scegliere 

qualsiasi colore dalla cartella colori RAL per 

ottenere la tonalità perfetta che si desidera.



M A N I G L I E  S C O R R E V O L I S L I D I N G  W I N D O W  H A N D L E SM A N I G L I E  B A T T E N T I  F S B W I N D O W  H A N D L E  F S B

Per i nostri serramenti a battente, abbiamo scelto 

l'azienda tedesca FSB, rinomata per la qualità senza 

compromessi dei suoi prodotti. Il modello 

selezionato si distingue per le linee pulite e 

semplici e offre un'estetica fine e una funzionalità 

eccellente. Disponibile in finitura nera e argento.

For our windows, we have chosen the German 

company FSB, renowned for the uncompromising 

quality of its products. The selected model stands 

out for its clean and simple lines, offering a fine 

aesthetic and excellent functionality. Available in 

black and silver finishes.

For our sliding doors, we have designed an exclusive 

handle that embodies our "edge to edge" philosophy.

An element with a bold yet balanced design, 

conceived to offer an intuitive and comfortable 

experience, maintaining a sophisticated feel and a 

discreet yet distinctive presence. Available in black 

and silver finishes.

Per i nostri serramenti scorrevoli, abbiamo 

progettato una maniglia esclusiva che incarna la 

nostra filosofia “edge to edge”.

Un elemento dal design deciso ma equilibrato, 

concepito per offrire un'esperienza intuitiva e 

confortevole, mantenendo un feeling sofisticato e 

una presenza discreta ma distintiva. Disponibile in 

finitura nera e argento.







B A T T E N T E W I N D O W

Our products include tilt and turn windows, tilt and turn 

doors and fixed panels: they are constructed with thermal 

break aluminum, offering excellent thermal insulation 

performance and ensuring durability and low 

maintenance. The addition of the internal wood cover, 

installed through our innovative magnetic system, adds 

warmth and natural beauty, enhancing the aesthetics of 

interior spaces.

I nostri serramenti a battente includono finestre, 

porte-finestre e fissi: sono costruiti in alluminio a taglio 

termico che offre eccellenti prestazioni in termini di 

isolamento termico e garantisce durabilità e bassa 

manutenzione.

L'aggiunta della cover interna in legno, installata attraverso 

il nostro innovativo sistema magnetico, aggiunge calore e 

bellezza naturale migliorando l’estetica degli ambienti 

interni.



D E T T A G L I O  S E Z I O N E C R O S S  S E C T I O N

Vetrocamera

Guarnizione vetro interna

Fermavetro a scomparsa

Taglio termico anta

Cover magnetica removibile

Guarnizione battuta interna

Profilo telaio rasomuro

Guarnizione

vetro esterna

Guarnizione battuta esterna

Guarnizione giunto aperto

Taglio termico telaio

S C H E M I  D I  A P E R T U R A

FINESTRA

TILT AND TURN WINDOW

FISSO

FIXED

PORTA FINESTRA

TILT AND TURN DOOR

Il telaio dei nostri serramenti è sagomato per 

ospitare una lastra in cartongesso, facilitando 

l’installazione del serramento rasomuro. Questo 

design intelligente permette di ottenere un risultato 

minimale e pulito, che si integra perfettamente con 

le pareti interne senza elementi visibili.  

The frame of our windows is shaped to 

accommodate a drywall panel, facilitating the 

installation of flush-to-wall windows. This intelligent 

design allows for a minimal and clean result, 

integrating perfectly with the interior walls without 

visible elements.



C E R N I E R A H I N G E

Le nostre cerniere a scomparsa sono progettate con 

un movimento traslante, che consente una 

rotazione decentrata.

Questo innovativo meccanismo permette di 

mantenere l’estetica pulita e minimale del design 

rasomuro. Grazie all'impiego di specifiche 

tecnologie, le cerniere sono in grado di supportare 

un peso fino a 150 kg, assicurando robustezza e 

sicurezza.  

Our concealed hinges are designed with a sliding 

movement that allows for an offset rotation.

This innovative mechanism maintains the clean and 

minimal aesthetic of the flush-to-wall design. 

Thanks to the use of specific technologies, the 

hinges can support a weight of up to 150 kg, 

ensuring robustness and security.

D I A G R A M M A  L I M I T I  D ’ I M P I E G O

F E R R A M E N T A  A N T A  R I B A LT A ,  A N T A  R E T T A N G O L A R E
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C E R T I F I C A Z I O N I C E R T I F I C A T I O N S

F I N E S T R A P O R T A  F I N E S T R A

I nostri serramenti a battente sono certificati 

secondo le normative europee CE, che assicurano il 

rispetto di elevati standard di affidabilità e 

durabilità.

Grazie alle loro prestazioni termiche di alto livello, 

essi contribuiscono significativamente alla 

riduzione dei consumi energetici, migliorando il 

comfort abitativo e riducendo l’impatto ambientale. 

Classe di permeabilità all’aria
Air permeability
Classe 4

Resistenza al carico del vento
Wind load resistance
C5

Tenuta all’acqua
Water tightness
E1350

Our windows are certified according to European CE 

standards, ensuring high levels of reliability and 

durability.

Thanks to their high thermal performance, they 

significantly contribute to reducing energy 

consumption, improving living comfort, and 

reducing environmental impact.

Lastra di vetro 3 mm

Lastra di vetro 3 mm

Pellicola PVB 0,76 mm

Intercapedine con Argon 90% - 20 mm

Lastra di vetro extra chiaro 4 mm

Lastra di vetro 3 mm

Lastra di vetro 3 mm

Pellicola Acustica PVB 0,76 mm

Intercapedine con Argon 90 % - 20 mm

Canalina a bordo caldo

Sali disidratanti

Sigillante butilico

Vetro molato

33.2 be / 20 / 4 e.c. / 20 / 33.2 be sc.

V E T R O G L A Z I N G

I nostri serramenti sono dotati di triplo vetro, con 

uno spessore totale di 57mm, che garantisce un 

eccellente isolamento termico e acustico e 

un'elevata efficienza energetica. In caso di rottura, 

il vetro può essere facilmente sostituito 

rimuovendo il fermavetro situato dietro alla cover in 

legno, assicurando una manutenzione semplice e 

veloce. 

Our windows are equipped with triple (or double) 

glazing, with a total thickness of 57mm, ensuring 

excellent thermal and acoustic insulation and high 

energy efficiency. In case of breakage, the glass can 

be easily replaced by removing the glazing bead 

located behind the wood cover, ensuring simple and 

quick maintenance.

Classe di permeabilità all’aria
Air permeability
Classe 4

Resistenza al carico del vento
Wind load resistance
C4

Tenuta all’acqua
Water tightness
7A

Trasmittanza termica
Thermal transmittance

Finestra 1 anta di mm 1000x1500

Vetro Ug = 0.5

Uw = 0,94 W/m2K

Finestra 2 ante di mm 1700x1500

Vetro Ug = 0.5

Uw = 0,98 W/m2K

Trasmittanza termica
Thermal transmittance

Portafinestra 1 anta di mm 1000x2500

Vetro Ug = 0.5 

Uw = 0,88 W/m2K

Portafinestra 2 ante di mm 1500x2500

Vetro Ug = 0.5

Uw = 0,96 W/m2K

Proprietà termiche - EN 673

Trasmittanza termica / U glass = 0.5 W/m²K

Caratteristiche energetiche - EN 410

Fattore solare / g = 48 %

Caratteristiche luminose - EN 410

Trasmissione luminosa = 74 %

Riflessione luminosa interna / pvi = 15 %

Spessore e peso

Spessore vetro camera = 57,5 mm

Peso = 42 Kg/m²

Riduzione acustica

Rw = 40 (-2; -7) dB











S C O R R E V O L E S L I D I N G

Our sliding system, made of thermal break aluminum, 

guarantee excellent insulating performance. The frame has 

a depth of 160 mm and does not require much space in 

the wall, while the sashes, characterized by a section of 

only 60 mm on all four sides, maintain the distinctive "edge 

to edge" design, with a cover made of fine wood or other 

materials.

I nostri serramenti scorrevoli, in alluminio a taglio termico, 

garantiscono eccellenti prestazioni isolanti. Il telaio ha una 

profondità di 160 mm e non richiede molto spazio in 

profondità nel muro, mentre le ante, contraddistinte da una 

sezione di soli 60 mm su tutti i quattro lati, mantengono il 

distintivo design “edge to edge”, con una cover in legno 

pregiato o altro materiale.



Vetrocamera

Guarnizione battuta interna

Taglio termico anta

Guarnizione vetro esterna

Taglio termico telaio

Grazie ai profili dedicati e ai nostri carrelli, 

possiamo garantire grande versatilità in termini di 

dimensioni. L'incollaggio strutturale del 

vetrocamera assicura una maggiore stabilità e 

durabilità del serramento, distribuendo 

uniformemente il peso del vetro e rendendo il telaio 

più rigido e robusto.

Thanks to dedicated profiles and our sliding rollers, 

we can guarantee great versatility in terms of 

dimensions. The structural bonding of the glazing 

unit ensures greater stability and durability of the 

window, evenly distributing the weight of the glass 

and making the frame more rigid and robust.

Cover magnetica removibile

Fermavetro a scomparsa

S C O R R E V O L ED E T T A G L I O  S E Z I O N E C R O S S  S E C T I O N S L I D I N G



C A R R E L L O S L I D I N G  R O L L E R

Fiore all'occhiello del sistema scorrevole, i nostri 

carrelli di ultima generazione sono registrabili in 

altezza e, grazie alla loro forma, possono adattarsi al 

pavimento. Questo design innovativo garantisce uno 

scorrimento fluido e silenzioso delle ante, 

permettendo di aprire e chiudere facilmente anche 

serramenti di grandi dimensioni senza necessità di 

motorizzazioni. 

The pride of our sliding system, our latest generation 

rollers are height-adjustable and, thanks to their 

shape, can adapt to the floor. This innovative design 

ensures smooth and silent sliding of the doors, 

allowing easy opening and closing of even large 

windows without the need for motorization.

B I N A R I O T R A C K

Anche i binari a terra sono a taglio termico e dotati 

di una guida in acciaio inox: una combinazione che 

assicura un'eccellente stabilità e durabilità, 

permettendo ai carrelli di scorrere in modo sicuro e 

affidabile.

Per aumentare la portata, è possibile utilizzare 

carrelli in coppia, supportando fino a 800 kg per 

anta.

The floor tracks are also thermal break and equipped 

with a stainless steel guide: a combination that 

ensures excellent stability and durability, allowing 

the rollers to slide safely and reliably.

To increase the load capacity, it is possible to use 

paired rollers, supporting up to 800 kg per door.



D I A G R A M M A  L I M I T E  D ’ I M P I E G O G D I A G R A M M A  L I M I T E  D ’ I M P I E G ON O D O G N O D O G  R I N F O R Z A T O
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C E R T I F I C A Z I O N I C E R T I F I C A T I O N S

I nostri serramenti scorrevoli sono certificati 

secondo le normative europee CE, che ne 

assicurano l'affidabilità, la durabilità e l'efficienza.

Classe di permeabilità all’aria

Classe 4

Resistenza al carico del vento

B4

Tenuta all’acqua

5A

Our sliding doors are certified according to 

European CE standards, ensuring their reliability, 

durability, and efficiency.

Scorrevole di mm 3000 x 2700 - vetro Ug = 0.6

Uw = 0.98 w/m2KK

Lastra di vetro 4 mm

Lastra di vetro 4 mm

Pellicola PVB 0,76 mm

Intercapedine con Argon 90% - 16 mm

Lastra di vetro extra chiaro 4 mm

Lastra di vetro 4 mm

Lastra di vetro 4 mm

Pellicola Acustica PVB 0,76 mm

Intercapedine con Argon 90 % - 16 mm

Canalina a bordo caldo

Sali disidratanti

Sigillante butilico

Vetro molato

44.2 be / 16 / 4 e.c. / 16 / 44.2 be sc.

V E T R O G L A Z I N G

I nostri serramenti scorrevoli sono dotati di 

vetrocamera triplo, con uno spessore totale di 

54mm. Questo garantisce un eccellente isolamento 

termico e acustico, migliorando il comfort abitativo e 

l’efficienza energetica.

Our sliding doors are equipped with triple (or 

double) glazing, with a total thickness of 54mm. This 

ensures excellent thermal and acoustic insulation, 

improving living comfort and energy efficiency.

Proprietà termiche - EN 673

Trasmittanza termica / U glass = 0.6 W/m²K

Caratteristiche energetiche - EN 410

Fattore solare / g = 48 %

Caratteristiche luminose - EN 410

Trasmissione luminosa = 72 %

Riflessione luminosa interna / pvi = 15 %

Spessore e peso

Spessore vetro camera = 53,5 mm

Peso = 52 Kg/m²

Riduzione acustica

Rw = 43 (-2; -7) dB
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